
FÉDÉRATION INTERNATIONALE DU SPORT AUTOMOBILE
ONS Oberste Nationale Sportkommission fût den Automobilsport in Deutschland GmbH

Homologation Nr.

A - 5  G 6 9

t r z  A / B

Testbiatt nach Anhang J des Internationalen Automobil-Sportgesetzes
Homologation form in accordance wflh appendix J of the international sporting code

Homologation gültlg ab.
Homologation valid as from

1 OCT. 1982
in Gruppe.
In group

Foto A
Photo A

Foto B
Photo B

1. Deflnitlonen
Definitions

101. Hersteller.
Manufacturer

Volkswagenwerk AG

102. Handelsbezeichnung — Typ und Modell —
Commercial name<s) — Type and rrrodel

17 'G o lf GTD

103. Gesamthubraum.
Cylinder capacity

1588 X 1,4  = 2223 com

104. Art der Konstruktion
Type of car construction

I I getrennt, Material des Chassis.
Separate, material of chassis

0  selbsttragend, Material der Karosserie S ta h l b le c h  /  S t£ £ L
Unitary construction

105. Anzahl der Volumina.
Number of volumes

Unterschrift und Stempel 
der Nationalen Sporthoheit

Signature ar>d stamp 
of national sporting authority

106. Anzahl der Sitzplatze
Number of places



M .rkP Volkswagen  ̂ Modell. Gol f  GTD
A - 5  0 6 9

Homologation N r..
Homoloçalion Uf

2. Abmessungen — Gewichte
Dimenstons — weights

202. Lânge über ailes.
Overall lenght

3815 mm ±  1 %

203. Breiteüber ailes.
Overall width

1630 mm ±  1 % MeBpunkt Vorderradmitte /  fro n t axle center
Where measured

204. Karosseriebreite:
WkJth ol bodywork:

a) Vorderradmitte.
At front axle

b) Hinterradmitte.
At rear axle

1630

1630

mm ±  1 % 

mm ±  1 %

206. Radstand: a) Rechts.
Wheelbase: Right

2400 mm ±  1 % b) Links.
Lett:

2400 mm± 1 %

209. Oberhang: a) Vorne.
Overhang: Front

760 mm ±  1 % b) Hinten.
Rear

655 mm ±  1 %

210. Entfernung „G“  (Lenkrad-hintereTrennwand).
Distance ,,G“  (steering wheel — rear bulkhead)

1510 mm ±  1 %

3. Motor (Für Kreiskolbenmotor siehe Artikel 335 auf Nachtragsblatt)
Engine (In case of rotative engir>e, see Article 335 on complementary form)

301. Einbauort und Lagedes Motors vom quer /  fro n t transversal 150 to rear
Location and position of the engine

303. Arbeitsverfahren.
Cycle

Die.«;pl

r  • 304.Aufiadung ja / oectx Typ Abqasturbolader /  exhaust turbo charger
Supercharging yes/no; Type
(Bei Aufiadung siehe auch Artikel 334 auf Nachtragsblatt)
(In case of supercharging see also Article 334 on complementary form)

305. Anzahl und Anordnung der Zylinder.
Number and layout of the cylinders

4 in  Reihe /  4 in  lin e

306. Kühisystem.
Cooling system

FlLissiqkeits-KLihlunq /  l iq u id  cooled

307. Hubraum: a) Pro Zylinder_____
Cylinder capacity: a) Unitary

c) Maximal zulassiger Hubraum*
c) Maximum total allowed*

com b) Gesamt.
Total

1588 X 1 ,4  = 2223 com

1612

-

ccm ' (Diese Angabe gilt nicht für Gruppe N)
‘ (This irxfication is not to be considered In Group N)

m E R ^

AUTOtR



Marke.
M.iKe

V o lkswagen M ode ll. G o l f  GTD Homolgation Nr.
Honv)Ii>gation Nr.

A -  5 0 6 9

312. Material des Zylinderblocks.
Cylindef bk>ck material

GuBeisen /  cast iron

313. Lautbuchsen: a )j3< /ne in
Sleeves yes/no

c) Typ.
Type

A .

314. Bohrung.
Bore

76,5 mm

315. Maximal zuiâssige Bohrung 77.1
Maxirrx^ bore allowed

m m  (Diese Angat>e gilt nicht für Gruppe N)
, (This Indication is not be considered in Group N) 
I

316. Hub.
Stroke

8 6 ,4 mm

r Stahl /  steel318. Pleuel: a) Material.
Connecting rod: a) Material

c) Innerer Durchmesserdes PleuelfuBes(ohne Lager).
Intenof diameter of the big end (without bearings)

b) Art des PieneituRes q e te ilt  /  two piece
Big end type

49 mm ±  1 %

d) Lânge zwischen den Achsen _ 1 M _  mm(±Q,1mm) e) Mindestgewicht.
Length between the axes Minimum weight

620

319. Kurbelwelle; a) Herstellungsart.
Crankshaft: type of manufacture

e in te i l ig  /  one piece

b) Material.
Material

Stahl /  steel

□C) I 1 gegossen
moulded

□ geschmiedet
Stamped

d) Anzahl der Kurbelwellen-Hauptlager.
Number of bearings

e) Art der Kurbelwellen-Hauptlager G le i t l a g e r  /  Smooth b e a r in g s
Type of bearings

f) Durchmesser der Kurbelwellen-Hauptlager.
Diameter of bearings

54 mm ±  0,2 %

g) Material der Lagerdeckel.
Bearing caps material

GuBeisen /  cast iron

h) Mindestgewicht der Kurbelwelle (allein).
Minimum weight of the bare crankshaft

13100 -

320.Schwungrad: a) Material.
Flywheel: Material

Stahl /  steel

b) Mindestgewicht mit AnIaBzahnkranz.
Minimum weight of the flywheel with starter ring

6100

321.Zylinderkopf: a) Anzahl der Zylinderkôpfe.
Cylinderhead Number of cylinderheads

323. Kraftstoffzufuhr durch Vergaser: a) Anzahl der Vergaser
Fuel teed by carburettor(s): Number of carburettors

b) Material.
Material

b) Typ.
Type

Aluminium

1NT£|?/V^

AUTOW
c) Marke und Modell

Marke and mode!



Marke.
MdK€>

V o lkswaqen Modell,
Mode'

Golf  GTD Homologation Nr.
Horr-ülopation N r

A - 5 0 6 9

d) Anzahi der Gemischdurchiâsse je Vergaser _
Numt>er of mixture passages per carburettor

e) Maximaler Durchmesser der Gemlschoffnung am Vergaserausgang
Maximum diameter of the flange hole of the carburettor exit port

f) Durchmesser des Lufttrichters am engsten Punkt.
Diameter of the venturi at the narrowst point

mm

mm

324. Kraftstoffzufuhr durch Einspritzung
Fuel feed by injection:

b) Model! des Einspritzsystems.
Model of injection system

c) Art der Kraftstoffdosierung
Kind of fuel measurement

a) Hersteller.
Manufacturer

Rn<;rh

4 Kolbenpumpe /  4 piston pump

mechanlsch
mechanical

□  elektronisch □
electronical

hydraulisch
hydraulical

c l) Kolbenpumpe ja / XKiM
Piston pump yes/no

c3) Luftmassenmessung nein
Measurement of air mass yes/no

c5) Luftdruckmessung jax/ nein
Measurement of air pressure yes/no

c2) Luftvolumenmessung
Measurement of air volume

c4) Luftgeschwindigkeitsmessung
Measurement of air speed

/ nein
yes/no

/ nein
yes/no

Welcher Druckwirdzur Messung herangezogen? • bar
Which pressure is taken tor measurement?

d) Abmessungen der Drosselklappe(n) oder der/des Schieber(s).
Effective dimensions of measure position In the throttle area

.mm

e) Anzahi der effektiven Kraftstoffauslasse.
Numt>er of effective fuel outlets

f) Lage der Einspritzventlle
Position of injection valves

□ Saugrohr
Inlet manifold

Zylinderkopf
Cylinderhead

g) Telle des Einspritzsystems, die zur Kraftstoffdosierung dienen:.
Statement of fuel measuring parts of injection system

Rpglpr /  mprhanitioh

mechanical /  govener

G

325. Nockenwelle: a) Anzahi.
Camshaft: Number

b) Lage.
OHC

Location

c) Artripg AntripKt! /  sprocket be lt  Anzahi der Lager pro Nockenwelle.
Driving system Number of bearings for each shaft

Tassenstbssel /  cam fo llow er
f) Art der Ventilbetatigung---------------------------------------------------------------------------------------------------

Type of valve operation

326. Steuerung: e) Maximaler Ventilhub
Timing: Maximum valve lift

EinlaB.
Inlet

9,3

Mit einem Spiel von.
With clearance

A A .

mm AuslaB.
Exhaust

mm

10,3

0.5

mm

mm

327. EinlaB: a) Material des Ansaugkrümmers.
Inlet; Material of the manifold

Leichtmetall /  l ig h t  a llo y

b) Anzahi der Ansaugkrümmerelemente.
Number of manifold elements

d) Maximaler Durchmesser der Ventile.
Maximum diameter of the valves

f) Lange des Ventils.
Length of the valve

105,4 t  0.4

1______  c) Anzahi der Ventile pro Zylinder— 1-------
Number of valves per cylinder

7 97
 !_ mm e) Durchmesser des Ventilschafts  -----

Diameter of the valve stem
mm

mm g) ArtderVentilfeder.§£2X§J^^
Typ>e of valve springs '*

„.^ .^ ica l springs 
—

F . I .S .A .  U



(■
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Marke. V o lkswagen M odell. G o l f  GTD
A - 5  0 6 9

Make
Homolgation Nr
Homutoyaiion Ni

328. AuslaB: a) Material des AusIaBkrümmers.
Exhaust: Material of the manifold

GuBpi<;en / cast iron

b) Anzahl der AusIaBkrümmerelemente.
Number of manifold elements

d) Anzahl der Ventile pro Zylinder.
Nurr>Oer of valves per cylir>der

e) Maximaler Durchmesser der Ventile mm f) DurchmesserdesVentilschafts.
Maximum diameter of the valves

7 .93 mm
Diameter of the valve stem

g) LângédesVentils lO G ,?  t  0 ,4
Length of the valve

mm h) Artriprvpntiifednr Spira lfedem  /  he lica l springs
Type ot valve springs

330. Zündanlage: a) A r t_
Ignition system; Type

b) Anzahl der Kerzen pro Zylinder.
Number of plugs per cylinder

c) Anzahl der Verteiler.
Number of distributors

333. Schmiersystem: a) A rt SUITipfSChmierung /
Lubrification system: Type S U tU p

b) Anzahl der Olpumpen.
Number of oil pumps

4. Kraftstoffanlage
Fuel circuit

401.Tank: a) Anzahl.
Fuel tank: Number

b) Lage.
Unter Riicksitz - Fahrzeugboden

c) M.tnri.i Stahl /  steel
below rear seat - floorpan 

42
Material

d) Maximaler Inhalt
Maximum capacity

Liter
litre

5. Elektrlsche Ausrüstung
Electrical équipement

501. Batterie(n): a) Anzahl.
Batteryfies): Number

6. Kraftiiberlragung
Drive

601. Antriebsrâder
drivtng wheels:

vorn
front

hinten
rear

602. Kupplung: b) Art der Betâtigung.
Outcti: Drive system

mechanisch /  mechanical

c) Anzahl der Scheiben
Number of plates



Marke.
Make

V o l kswagen Modell.
M{>dei

G o l f  GTD Homologation Nr.
Honx)ioga1ion Nr.

A - 5  0 6 9

603. Getriebe: a) Lage_
Gearbox. Localion

jlotorrauin 7.....en(n' ne compartment

b) Manuelles Getriebe, Marke.
..Manual" make

vw c) AutomatischesGetriebe, Marke • / •
..Automatic" make

d) Anordnung des Gangsctiaithebeis auf Mi t to l  tunnel /  center tunnel
Location of the gear lever

e) Ubersetzungen
Ratios

f) Schalt-Schema
Gear change gate

Handscha
Über-
setzungen
ratio

tung Manual

Anzahl der 
Zahne
nurr»Der of 
leei"

6
r .oc
>-
c/5

Autom atik
Clber-
setzungen
ratio

Automatic

Anzahl der 
Zahne
number of 
teeth

6
S I
Üc
w

Zusatzl. Ge
Über-
setzungen
ratio

triebe Additional 

Anzahl der 
zahne
number of 
teem

GB

O
c .oc
> .
10

1 3 ,454  •• 38 ; 11 X 2 ,500 35 : 14 X

2 1,944 35 : 18 X 1.789 34 : 19 X

3 1,285 36 : 28 X 1,423 37 : 26 X

4 0 ,909 30 : 33 X 1 ,172 34 : 29 X

5 0,711 27 : 28 X 1 , 0 . 3 1 33 : 32 X
Rück-
wârts
R

3 ,167 38 : 12 3 ,167 38 : 12

Kon-
stante
Con­
stant

0 © 0©

Ô 0 © Ô

0 0 0 ©

Ô 0 0 Ô
604. Schnellgang: a) A rt_

O/erdrive: Type

b) Llbersetzung.
Ratio

c) AnzahIderZâhne.
Number of teeth

d) Vorwârtsgânge, zu denen der Schnellgang zugeschaltet werden kann.
Usuable with the following gears



Marke.
MeVf-

V o l kswagen Modell.
Moo«l

G o l f  GTD Homologation Nr. A "  5 Q 6 9
Homc:oga»K>r. Nr,

605. Antriebsachse
Final drive

a) Art des Achsantriebs
Tyoe of final drive

b) Clbersetzungsverhaitnis
Ratio

c) Anzahl der Zâhne
Number of teeth

d) Art des Sperrdifferentiais 
(wenn vorhanden)
Type of ditferential limitation 
(If provided)

Vorn
Front

Hinten
Rear

S tirn rad / crown wheel

74 : 19
I

e) Clbersetzungsverhaitnis des Verteilergetriebes------------
Ratio ot the transfer t»x .r

606 Art der Geienkweiie Gleichl aufgel enkwel 1 en /  constant velocet.y jo in t  shafts
Type of transmission shaft

7. Radaufhangung
Suspension

zoi.ArtderRadaufhângung: a) vnm Einzelradaufhangung /  independent wheels w ith lower wishbone
Type of suspension Front

b) H in tP n  Verhundlenkerarh^p /  Tnrt^inn hpam r y I p .
Rear

C r

702. Schraubenfedern:
Hellcoidal springs:

703. Blattfedern:
Leaf springs:

Vorn; ja /X7e«!X
Front: yes/no

Vorn: ji»  I nein
Front; yes/no

HInten; ja /
Rear: yes/no

HInten: Ja I nein
Rear: 'yes/no

704. Drehstab:
Torsion t>ar:

Vorn: ^  / nein
Front: yes/no

Hinten: / nein
Rear: yes/no

705. Andere Arten der Radaufhangung: s. Bild / Zeichnung auf Seite 15
Other type of suspension: See photo or drawing on page 15

AUTOW



MarkP Volkswagen Modell GTD Homnlogalinn Nr 5 0 6 9
Make Modn Homotogalion Ni.

707. StoBdâmpfer
Shock absorbers

Vorn
Front

Hinten
Rear

a) Anzahl je Rad 1 1
Number per wheei

b) Art
Type

Teleskop /  telescopic ..Teleskop /  tp lp cm p tr

c) Funktionsprinzip
Working principle

hydraulisch /  hydraulic hvdraulisch /  h v H r a u l i r

8. Fahrwerk
Running gear

801. Rader: a) niirehmftssfir Vnrn 1.? ” / Hintan 13 ”/ mm
Wheels: Diameter Front Rear

803. Bremsen: a) RramgRy.tîtpm Zweikreis hvdraul i sch /  r in i ih lp  n ' r i n ' t  h y d r a n l ic
Brakes: Braking system

b) Anzahlder Haupt/ylinrier 1 Tandem
Number of master cylinders

b1) Rnhriing 20.64  /
Bore

.mm

c) Servo-Bremse
Power assisted brakes

ja /XÎ63C1 c l)  MarkeundArt.
yes/fK) Make and type

VW vacuum

d) Bremskraftregler
Braking adjuster

nein d1) Lage_
yes/no Location

e) Anzahl der Zylinder je Rad
Number of cyiinders per wheel

1) Bohrung
Bore

f) Trommelbremsen 
Drum brakes

1) Innendurchmesser
interior diameter

2) Anzahl der Bremsbacken je Rad
Numtier of shoes per wheei

3) Bremsfiâche
Braking surlace

4) Breite der Bremsbelâge 
Width of the shoes

g) Scheibenbremsen
Disc breakes

1) Anzahl der Bremsbelâge je Rad
Number of pads per wheel

2) Anzahl der Sâttel je Rad
Number of caiipers per wheei

Vorn
Front

Hinten
Rear

1 1

48 mm 14 mm

mm (-|- 1 ,.S mm) m m (+ 1 5 fTirn)

2

qrm 169,65 qrm

mm 30 mm

2

1

A U T O titO ^
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M arke. Volkswagen Modeii.
Mooel

Gol f  GTD Homologation Nr.
Homologation Nr

A - 5 Q 6  9

3) Material der Bremssâttel
Cailper material

4) Maximale Dicke der Scheibe
Maximum dise thickness

5) AuBendurchmesser 
der Scheibe

. Exterior diameter of the disc

6) AuBendurchmesser 
der Belagflâche
Exterior diameter of the shoes rubbing surface

7) Innendurchmesser 
der Belagflâche
interior diameter of the shoes rubbing surface

8) Lànge der Belâge über Ailes
Overall length of the shoes

9) Belüftete Scheiben
Ventilated disc

10)Bremsflâche je Rad
Braking surface per wheel

Vorn
Front

(
Hinten

Rear

GuBeisen /  cast iron

1 2  rnm mm

2 3 9  m m {+  1 mm) m m (+  1 mm)

2 3 8 mm mm

1 5 0  mrrtmm mm

1 3 5 • mm mm

)ex/ nein
yes/rx)

5 3 6  qi^m

ja / nein
yes/no

qrm

h) Feststellbremse
Parking brake

1) Retatigungssystem mechanisch /  mechanical
Command system

2) I agertes Rremshehels Ml'tteltunnel /  Center
tunnelLocation of the lever

3) Wirkung auf die Râder
On which wheels

XVOTKX
Front

Hlnten
Rear

804. Lenkung: a) Art:______ Zahnftt.angpnlPnirijpg /  rack and pinion stppring
Type

b) Ubersetzungsverhâltnis.
Ratio

^ c) Lenkhilfe I nein
Power assisted yes/no

9. Karosserie
Bodywork

901. Innen:
Interior:

a) Belüftung
Ventilation

ja / n m
yes/no

b) Heizung
Healing i'AUTOtJtyes/no

f) Sonderausstattung Schiebedach
Sun roof optional

ja /
yes/no

1) Art gle itend /  s lid in g
Type

2) Betâtigungssystem.
Command system

Handkurbel /  hand lever

g) ôffnungssystem der Seitenscheiben:
Opening system for the side windows

vnrn Hdndkurbel /  hand lever
Front

Hinten.
Rear

902. AuBen:
Exterior:

a) Anzahl derTuren.
Number of doors

b) Heckklappe
Rear tailgate

ja
yes/no

c) Material der Türen.
Door material

Vorn.
Front

Stahl /  steel

Hinten.
Rear



M.rkP Volkswagen
Make

Modell.
Mrn#'

Gol f  GTD
Homologation Nr A  ~  R f i  Q
Homologation Nr. *  '  ^  w  W

f . ':

d) Material der Fronthaube.
Front bonnet material

e) Material der HeckhaubeZ-klappe.
Rear bonnet I tailgate material

f) Material der Karosserie.
Bodywork material

g) Material der Windschutzscheibe.
Windscreen material

h) Material der Heckschelbe.
Rear window material

i) Material der hinteren Seitenscheiben.
Rear quarter lights material

k) Material der Seitenscheiben
Side window material

1) Material der vorderen StoBstange.
Material of the front bumper

m) Material der hinteren StoBstange.
Material of the rear bumper

Stahl /  steel

Stahl /  steel

Stahl /  steel

■ Verbundqlas /  laminatpH j-| a ss -

Sicherheitsqlas /  safety olar:<;

Sicherheitsglas /  safety glass

Vorn.
front

Sicherheitsglas /  safety glass

Hinten Sicherheitsglas /  safety g1a<t<;
rear

Stahl + Pvr /  steel + P v r ____________

Stahl + PVC /  steel + PVC

Zusatzliche Informationen
Complementary informations

Antriebsachse /  Final drive 

b) Obersetzungsverhaltnis /Ratio
c) Anzahl der Zahne /  Number o f teeth

4 ,167  4 ,529

75 : 18 77 : 17

10



Ma.kP Volkswagen Modeil G o l f  GTD Homologalion Nr.
N',

A - 5  0 6 9

Fotos
Pr>oios

Motor
brtgine

C) Rechte Seitenansicht Motor (ausgebaut)
Riçht hand view of Oisrnounled engine

D) Linke Seitenansicht Motor (ausgebaut)
Lett hafid view ot dismounied engine

m i.

E) Motor im Motorraum
Engine in its compartment

F) Zylinderkopf aliein
Bare cylinderhead

I •

-S? r / i u T O i » ^ ^

11



Mnrkf Volkswagen M odc ll. Golf  GTD Homologation Nr
HyrTK)l0p.̂ ti'«' N'

A - 5 0 6 9

G) Verbrennungsraum
chamDef

H) Vergaser Oder Einspritzsystem
Cafbu'elor(s) or in)ec1ron s/siem

Ô

I) EinlaBkrümmer
Inrei manifold

J) Auspuffkrümmer
Exhaust manifold

Getriebe
Transmissron

S) Getriebegehause und Kupplungsglocke
G&arbox casing and clutch beiitiousmg

' ’ /’ r 'T fi*

12



Marke.
k'o>«

Radaufhangung
Suspension

Volkswagen Modell.

T) Vorderachse vollstSndig ausgebaul
Complete Oismounied Ifont running gea^

GTD Homologation N■ A - 5 Q6  9

U) Hinterachse vollstSndig ausgebaut
Complete o>snx>unied rear runriiog gear

Fahrwerk
Running gear

V) Bremsen vorn
Front brakes

W) Bremsen hinten
Rear brakes

i.

Karossene
Booywork

X) Armaturenbrett
Dashboard

Y) Schlebeda
Sunroof

13



Marke.
Mrjk'e

V o lkswagen
Modell.
Mod»*!

Gol f  GTD
Homologation M
Homologation Nr

A -  5 0 0 ij

Zeichnungen
Drawings

Motor
Engine

I. ElnlaBôffnungen Im Ansaugkrümmer (Abmessungstoleranzen;
Cylinderhead inlet ports, manifold side — tolerances on dimensions; —

(jj

—  30 Î2

ElnlaBôffnungen im Zylinderkopf (Abmessungstoleranzen-
Inlet manifold ports, cylinderhead side —  tolerances on dimensions; —

CU

. AusIaBôffnungen im Auspuffkrümmer ( A b m e s s u n g s t o le r = n 7 p n ; .  
Cylinderhead exhaust ports, manifold side — tolerances on dimensions: -

CO

IV. AusIaBôffnungen im Zylinderkopf (AbmessungstolemnzRn: —
Exhaust manifold ports, cylinderhead side —  tolerances on dimersions: ■

t ? ( ^ F . l . S .A .

14
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Marke. Volkswagen Modell.
Mode'

Golf GTD Homologation Nr
Homoiogat'on Nr.

A - 5  0 6 9

Radaufhangung
Suspension

XV. System der Radaufhângung gem. Art. 705 Oder anstelle der Fotos T und U
Suspension system according to article 705 or replacing photos T and U

f  ■

15



FEDERATION INTERNATIONALE DU SPORT AUTOMOBILE
i»

ONS Oberste Nationale Sportkommission für den Automobilsport in Deutschland GmbH

Homologation Nr.

A - 5  0 6 a

Gruppe A /  D  
Group r \ l  D

Marke.
Make

Volkswagen Model!.
Model

Golf GTD

Innenabmessungen gem. Homologatlonsbestimmungen
Interior diemensions as definied by the Horrrologation Regulations

Height above Iront seats

C Breite über den Vordersitzen.
Width at Iront seats

1010Hôhe über den Vordersitzen mm

1320
mm

D Hôhe über den Rücksitzen _
Height above rear seats

E Breite über den Rücksitzen.
Width at rear seats

.M û.

1260

mm

mm

F Abstand Lenkrad — Bremspedal.
Steering wheel — brake pedal

650 mm

G Abstand Lenkrad — HintereTrennwand.
Steering wheel — rear bulkhead

H = F + G = 2160

1510

mm

mm

16



FEDERATION INTERNATIONALE DU SPORT AUTOMOBILE
ONS Oberste Nationale Sportkommission für den Automobilsport in Deutschland GmbH

Homologation Nr.

Gruppe A  I D  
Group M l  D

HOMOLOGATIONSERWEITERUNG FÜR MOTOREN MIT TURBOLADER 
ADDITIONAL HOMOLOGATION FORM FOR TURBO CHARGEO ENGINES

Homologation gültig ab _ 
Homologation valid as from

334. Aufladung
Turbocharging

Turbinengehâuse 
Turbine housing

Einstellbare Leitschaufeln 
Adjustable vanes

in Gruppe 
in group

a) Marke und Typ des Turboladers 
Make and Type of the turbocharger

b 1) Anzahl der Leitschaufeln Q
Number of vanes

GARRETT-T 3

b 2) starre Leitschaufeln 
Fixed vanes □

D b 3) Anzahl der Auspuffgaseingange 
Number o f  exhaust gas e n tr ie s

b 4) Abmessungen der Einqanqe ^ 3 3 ,5  
Dimensions of entries

c) Turbinenrad 
Turbine wheel

c l )  Anzahl der Schaufeln 
Number of blades

11

c 3) Hohe der Schaufeln 1 1 , 5  -  1 6  mm c 4) Starke der Schaufeln  
Height (s )  o f  blade Thickness o f  blade

c 5 ) Angaben der Abmessungen A,BjC,D gemaQ nachfolgender S kizze;
In d ic a te  the dimensions A,B,C,D according to  the fo llo w in g  sketch:

c 6) Material  i..........b t a h i  — incoriBiM a te r ia l -------  ■ _

c 2) AuGendurchmesser des A u s t r it ts  der Auspuffoase
Outer diam eter o f e x i t  o f exchaust gas 5 5 ,0  rnm

1,2 mm

= 49,0 mm
= 58,5 mm
= 15,0 mm
= 12.0 mm

d) Uerdichterrad 
Impeller wheel

d 1) Material A1 - Alloy 
Material

d 2) Anzahl der Schaufeln 
Number of blades

d 4) Hohe der Schaufeln__
Height (s) of blade

12

1 0 - 4

d 3) AuGendurchmesser des Lufteintritts
Outer diameter at air intake S3.0 nrw

mm d 5) Starke der Schaufeln 
Thickness of blade

1 , 1 fnn)

d 6) Angaben der Abmessungen A,B,C,0 gemaG nachfolgender Skizze:
Indicate the dimensions A,B,C,D according to the following sketch:

A - 60 ,0 mm
B =_ 

C =_ 

0 =

35.4
J l i l mm

e ) Druckregulierung
Pressure regulation

Art der Oruckeinstellung 
Type of pressure adjustment:

Angaben zum Typ den Ventila 
Indicate the Type of the valve”

AUTOW

by-pass 
by-pass LiJ

Abblasventil 
relief valve

Wasteqnte_______

Andere 
other case □



M a r k e  V o l k r v a r e n
Ws-e M o d e li .

y  xj**i
G o lf  GTD Homologations Nr A - 5 J I c l 9

Hô  .((Çiïl'on

Zeichnungen/Drauings

j V) Abgaseintritt in die Turbine
Exhaust gaz entry in the Turbocompressor turbine

VI) Abgasaustritt aus der Turbine
Echaust gas exit of the turbocompressor turbine

LOI

VII) Lufteintritt in das Verdichtergehause des Laders 
Air (gas) entry in the impeller housing of the 
compressor

VII) Luftaustritt aus dem Verdichtergehause des Laders 
Air (gas) exit of the impeller housing of the 
compressor

IX) Einrichtung zur Ladedruckregulierung
Device regulating the supercharging pressure IN TER yj^

lasventil 
ief valve

by-pass



•.',K ke V o lk Gwapiün Modfîll G o lf GTI) HotTiolog.ilinns Nr A  t )  -Ü -HC". N. ' '

f)

g)

AuslaOsystem 
Exchaust system:

f 1) Innenabmessungen des Auspuffrohres zur Laderverbindung (Skizze)
Internai dimensions of exhaust pipes at turbine connection (sketch)

zzzz

zzzzzzzzz
Kühlung der Ansaugluft: 
Cooling of intake air;

PHOTOS

K) Draufsicht des Laders 
Plan view of compressor

L) Vorderansicht des Laders 
Front view of compressor

#



f/a'Ko _
>f -e

VolkGwarrcn Modeli__
del

G o ll ’ GTD
Homologations'Nr _Ly__

C/5 ’̂ S i
A -  _5 0 . 6 9

Fofos
Photos

M) Seitenansicht des Laders 
Side view of compressor

0) Ventil und by-pass Einrichtung des Laders 
Valve and by-pass installation of compressor

N) Turbinengehause des Laders 
Turbine housing of compressor

P) Auslafl zwischen Auspuffrohr und Lader 
Exhaust between the manifold and the 
turbocompressorr

Q) EinlaG zwischen Lader und der Atmosphare 
Inlet between the turbocompressor and the 
atmosphere

IN T E R /i^



FEDERATION INTERNATIONALE DU SPORT AUTOMOBILE
ONS Oberste Nationale Sportkommission für den Aulomobilsporl in Deutschland GmbH

Nactitrag zum otfiziellen Testbiatt der FISA
Form  o i exien&ion lo  the o tlic ia ’ FI5A HoTioiogalion

□  ET Normale Weiterentwicklung des Typs; ab Fahrgestell -Nr.:.
Nojmai évolution ot the type es lio m  chass's number.

Homoloaalio''! Nr,

A - 5  0 t) 9
Nachtrag Nr,

Extension Nr

0 1 /  0 1 VF

B VF Liefervarlanle
Supply venant

D  VO Ausstattungsvariante
Option variant

D  ER Berichtigung
Erratum

Homologation gültlg ab:
Homotocation valid as from

1 OCT. 1982

Hersteller:.
Manutacturer

Volkswagenwerk AG

in Gruppe:.
m group

Modell undTyp:.
Modet and type

Golf GTD

A.

17

Seite od. Nachtrag
Page or exi.

Artikel
A't

318

Beschreibung
Description

Pleuel /  connecting rod

Dimension + Gewicht identisch /  dimension + weight identica l

I N T E ®

A U T 0 1 ^ 0 ^

Seite (Page) 1 /_ l2_



FEDERATION INTERNATIONALE DU SPORT AUTOMOBILE
ONS Oberste Nationale Sportkommisslon für den Automobilsport in Deutschland GmbH

Nachtrag zum offiziellen Testbiatt der FISA
Form c l e*tensior^ to the ollicta! FISA-Homoiogation

□  ET Normale Weilerentwicklung des Typs: ab Fahrgeslell -Nr.;.
Normal évolution of the type' as from chassis number.

Homologalion Nr.

A - 5  0 6 9
Nachlrag Nr.

Extension Nr.

0 2 /  0 1 VO

□  VF Liefervariante
Supply variant

El VO Ausstattungsvariante
Option variant

n  ER Berichtlgung
Erratum

Homologation gültig ab:.
HofTK>k)gation valid as from

1 OCT. 1982

Hersteller:.
Manufacturer

Volkswagenwerk AG

in Gruppe:.
in group

Modell und Typ:.
Model and type

Golf GTD 17

Seite od. Nachtrag
Page or ext

Artikel Beschreibung
Description

902

701 a

701 b

701 a

606

V ie rtlir ig e  AusfUhrung /  four door version

V ersta rkte r Achslenker vorn 
re in forced wishbone

Hinterachse m it Verstarkung 
rear axle re in forced

Verstarktes Schwenklager, vorn 
heavy duty steering knuckle, fro n t

Verstarkte Antriebsgelenkwel1 en 
re in forced d rive  shafts

i 'A U T 0 ! * O ^

Photo
1

Seite (Page) M 1 8



Volkswagen G o lf  GTD A - 5  0 6 9Homoloqalions NrM odellM n rke

_0^ /  O IVONachtrag Nr
t i1  N

Folos
Pnolos

—— ■ -----------------------------------------------------

3 4

w

5 6------------------------ --------------------------------—----1

l --------------------------------------------------------------

Seite (Page) 3/ 19



Matkp Volkswagen M ode l!__ G o lf  GTD
Homolooations Nr _

•• ' • fg»
A - 5  0 6 9

NachUag Nr..
î t \  N'

0 2 /  0 1 VO

Seite od. Nachtrag
Püpe Of e*i Arlikel

A*1
Beschreibung
Description

8

8

8 0 3 T r o m m e l b r e m s e  h i n t e n  ^ B o h r u n g  ,0  2 0 0  mm ^ 1 4 , 2  mm +  1 7 , 6  mm
Drum b r a k e s  r e a r  B o r e

B r e i t e  d e r  B r e m s b e l a g e  ^  B r e m s f l a c h e  o^ = 4 0  mm 2 5 1  cm^
W i d h t  o f  t h e  s h o e s  B r a k i n g  s u r f a c e

8 0 3

8 0 3  h i

8 0 3  b

mm

8 0 3  d

7 0 6

7 0 6

8 0 4

8 0 4  c

T r o m m e l b r e m s e  h i n t e n  « , o n  B o h r u n g  n  ,0  1 8 0  mm 1 7 , 6
Drum b r a k e s  B o r e

H a n d b r e m s e  H y d r a u l i k  

h a n d  b r a k e  l e v e r

B r e m s s y s t e m  m i t  2 H a u p t z y l i n d e r n ,  v e r s t e l l b a r

b r a k e  s y s t e m  w i t h  t w o  b r a k e  m a s t e r  c y l i n d e r s ,  a d j u s t a b e l

M i t  B o h r u n g e n  o m  ^^ 1 5 , 8  mm 1 9 , 0  mm 1 7 , 8  mm 2 2 , 2  mm
w i t h  b o r e

B r e m s k r a f t r e g l e r  e i n s t e l l b a r  

a d j u s t a b e l  b r a k e  p r e s s u r e  r e g u l a t o r

S t a b i l i s a t o r  h i n t e n  

a d j u s t a b e l  r e a r  s t a b i l i z e r  

0  1 6  mm 1 8  mm 2 0  mm

S t a b i l i s a t o r  v o r n  

a d j u s t a b e l  f r o n t  s t a b i l i z e r  

0  1 6  mm 1 8  mm 2 0  mm

L e n k u n g  O b e r s e t z u n g s v e r h a l t n i s

2 2  mm 2 4  mm 2 6  mm

2 2  mm

s t e e r i n g  R a t i o  

L e n k h i l f e

s t e e r i n g  p o w e r  a s s i s t e d

1 6 , 8  : 1

P h o t o

1

Seite (Page) 21.20



V o lkswagen . II G o lf  GTDM ode ll______________ Homoioa^lions Nf___
Hr"K '■ f.

A - 5 0  J 9

Fotos
PfKJlOt,

NachUag Nr 7 ^  r v o -
E*i Nf W '

»  •

1

3

1 -----------------------------------------1

4
___________- — .. — ---------------------------------- -- • -■-I

5
■ - -  — ■ — ■ ' -  — ' ■ '1

6
>-------------------------------------------------------------- --—  -—  1

Seite (Page) 3/. 2 L



Volkswagen i/oncii. G o lf  GTD
Ho'TiC)k)p;ilic)nL N i . ^   9

fJachl
tu  Kl

tagN» 0 2 / 0 1-V-S-

Seile od U'achliao
O’ n i

Ailikel*1 beschicibung
lotion Version G irlin g  + VW

803. Biemsen;
Biakes

Vorn
t  ronl

Hinlen
Rrai

e) Anzahl det Zylinder je Rad
Kj'T iW  c* Cy^Ofrs f»»'»

4 oder/or I 2 oder/or 4

38,1 oder/or 48 •
mm

42,8 oder/or 33, 9
mm

bo»e

g) Scheibenbiemsen
D'SC b'eakes

1) Anzahl dei Bfemsbelàge je Rad
NomDc: 0* pôCî- p f i  v^4ieel

2) Anzahl der Sàtlel je Rad
Numbet c l caiipeis pe» wl»ecl

2 ' 2 2 2 2 2 2 2 2 2

1 1 1 1 1 1 1 1 1 1

-
“ •

3) Malerial der Bremssâttei
Caiipei mai^'tal

4) Maximale Dicke der Scheibe
M aiim im  di&c thickness

5) AuBendurchmesser 
der Scheibe
Exienoi diameler et the disc

6) AuBendurchmesser 
der Belagliâche
Evteiior diamelet ot the shoes fubbing surlace

7) Innendurchmesser 
der Belagflâche
Inietior dtameiet o1 the shoes fubbir>g surface

8) LSnge der Belâge über Ailes
CX«ra>i length ci the shoes

9) Belüllele Scheiben
Ventilated d'sc

10)Btemsllache je Rad
BraV«r>g sudace per wtteel

Al un in iu n - c llo y GuB - cast Alun in iu i n -  a loy GuB - cas .

22 oder/or 20
mm

22 22 22 22 10
.m m

239 260 266 280 239 mm 240 260 266 280 240 
- ( +  1mm)

238 259 265 279 238
mm

239 259 265 279 239
mm

137 158 164 178 150
mm

153 174 180 194 151
mm

94 94 94 94 135 mm
62 62 62 62 59 mm

wah'

594

we is  

561

î /  £ 

680

p tio

724

al

536
Qcm

wah'

529

weis

588

î  /  0

593

Dtioi

631

al

539
.qcm

------------------ --------------

i '^ U T O W O ^

Seite (Page) 21:22



 VDlhswageiL f.^odrli___ G o lf  GTÜ H om o lop tilions N, A - 5  Q fi a

Nachttag Nf . Q 2 /  0 1 VO
t  -t fc.i. ^111 N(

Seile od Nachltag
o> rit Atlikel

*■1 Beschteibung
Dtr̂ Ctipi«on Version - 'Lockheed

803. Bremsen:
Biakes

e) Anzahl der Zylinder je Rad
h a m tie ' o ’ cyh no ^ 's  p t- t w tre o i

1) Bohtung
bore

g) Scheibenbremsen
D'sc b'eakes

1) Anzahl der BremsbelSge je Rad
KaatOer o1 pads per ¥«t>eel

2) Anzahl der Sàttel je Rad
N u n ^ r  of calipers per wheel

3) Material der BremssSttel
Ceiiper maleriBi

4) Maximale Dicke der Scheibe
Maximum disc lhickr>ess

5) AuBendurchmesser 
der Scheibe
Ejr1erk>r d«ameier of the disc

6) AuBendurchmesser 
der BelagflSche
LxterkH diameter o1 the shoes rubbing surlace

7) Innendurchmesser 
der Belagflâche
Interior diarnetei of the shoes rubbing surlace

8) LSnge der Belâge über Ailes
Ok^raii length of the shoes

9) Beliiftete Scheiben
Ventilated disc

lOjBremsflache je Rad
Braking surlace per wheel

Vorn
front

Hinlen
Rear

4 4 4 4 2 2 2 2

38,1 38.: 38,1 38,1 mm 12,8 12,8 42,8 42,8

2 2 2 2 2 2 2 2

1 1 1 1 1 1 1 1

-

41un in iu 11 -  < Hoy Alum ni un - a‘ lov

22 22 22 22 mm 22 22 2? 22 mm

?39 260 166 280
_^(± 1 mm) 239 260 266 280 _ 1 mm)

238 259 165 279 mm 238 259 265 279 mm

137 158 164 178 mm 152 172 178 192 mm

112 112 112 112 mm 69 69 69 69 mm
wahl

594

veis

561

Î /  0 

680

3tior

724

al

nr.m

wahl

526

we is  

588

Î /  0 

605

3tio

543

)d1

nrm

IN T E R /i/ :^

A U T O I»^

Seile (Page) 2/ ^ ^



Marke V o l k s w a g e n Modell G o l f  GTD Homologations Nr. - A - 5 Q 4 9
Homologation Nr

Fofos
PtiOtOS

Nachtrag Nr.
Ext Nr

V e r s i o n  G i r l i n g

V e r s i o n  Lockheed

V o Ik s w a g e n w e r k  AG

Seite (Page) 3'



FEDERATION INTERNATIONALE OU SPORT AUTOMOBILE
ONS Oberste Nationale Sportkommission für dan Automobilsport In Deutschland GmbH

Homologation Nr.

A - 5  0 6 9
Nachtrag Nr.

Extension Nr

0 3 /  0 2 vo

Nachtrag zum offiziellen Testbiatt der FISA
Form of extension to the official FISA-Homologation

v o  Ausstattungsvarlante
Option variant

Homologation gültig ab.
Homologation valid as from

1 OCT. 1982
in Gruppe.
in group

Fahrzeughersteller Vol kswaqenwerk AG
Manufacturer of the car

Modell undTyp.
Mode' and type

Golf Diesel T 17

Überrollbügel/-kâfig
Roilbar/roiicage

Hauptbügel
Mam rollbar

Diagonalstrebe
Longitudinai/diagonai strut

VorderbCigel
Front rollbar

W i n f r i e d  M a t t e r  GmbH, I n d u s t r i e g e b l e t , 7 5 23  G r a b e n - N e u d o r f  
W-Germany,  T e l e f o n  o 7 2 5 5 / 5 o 7 1  T e l e x  78 222 15

Roiit>ar manufacturer

Material
ALZn Mg 1 ALZn Mg 1

/

ALZn Mg 1
Material

AuBendurchmesser 4o mm 4o mm/ mm 4o mm
Exterior diameter

Wandstarke 3,5 mm 3,5 mm/ mm 3,5 mm
Wall thickness 29o - 345 29o 29o - 345
Streckgrenze
Elastic limit

Zugfestigkeil

kg/mm* 345 kg/mm*/ kg/mm2 kg/mm̂  

. kg/mm̂
35o - 39o

kg/mm*
35o
39o kg/mm*/ kg/mm*

35o - 39o

Gesamtgewicht inkl. 
Befestigungsvorrictitungen
Total weight mciudirig fixir>gs

14
• kg

Kompletter Überrollbügel/-kàfig ausgebaut
Complete roHbar/rolicage outside the car

Hiermit wird bestâtigt, daB der beschriebene Überrollbügel/- 
kâfig den Anforderungen des Anhangs J der FISA entspricht, 
insbesondere in Bezug auf seine Befestigungen, Verbindun- 
gen und Beanspruchungswerte.
We certify that the present rolibar/roiicage complies with the conditions of the FIA Appen- 

- dix j .  in particular with regard to its attachrrrents. its connections and its stress resistances

M a t t e r + o b e rm o s e r
OmbH + Co TOJ KQ
Industrlegeblet 
D-7523 or 
Tetefoirorssg ÎDORP

Unterschrift des Fahrzeug
Signature of thç car manufacturer re a f^ i^V ^ 1 N T £ ^ ^  

îîrY  F . I . S . A .



FÉDÉRATION INTERNATIONALE DU SPORT AUTOMOBILE
ONS Oberste Nationale Spdrtkommission für den Automobilsport In Deutschland GmbH A - 5 0 6 9

Nachtrag
taiensipr f

Nr.
•

0 4  / O 3 VO

Nachtrag zum otfiziellen Testbiatt der FISA
Fofm  of entension to the otttciat FISA HomO'Oca^on

VO Ausstattungsvarlante
Option variant

Homologation gülllg ab.
Homoiogatiort valid as from

1 9  8 2 1 OCT. 1982 in Gruppe.
in group

Fahrzeughersteller.
Manufacturer of ttre car

V III
Modell undTyp.
Model and t/pe

G O L F  D I E S E L 17

Überrollbügel/>kâfig
Rolll>ar/rollcage

Hauptbügel
Main rollbar

Diagonalstrebe
Longitud’nal/diagonat strut

Vorderbügel
Front roilbar

Bügelliersteller
Rollbar manufacturer

r u b  i-schwéisstechnik-Fmotorsport gmbh-7312 Kirchheim T.-Allapinagnp

Material
Material

AuBendurchmesser
Exterior diameter

Wandstarke
Wall thickness

Streckgrenze
Elastic limn

Zugfestigkeit
Tensile strength

Gesamtgewicht inkl. 
Befestigungsvorrichtungen
Total weigh! mciudtng fixings

4 0 mm

3,0 mm

3 0 0 kg/mm*

3 5 0 kg/mm*

2 6 kg

ALZn 4 ,5 Mq /I ALZn 4,5 Mq 1

4 0 mm/ mm 4 0 mm

3,0 mm/ mm 3,0 mm

3 0 0 kg/mm*/ kg/mm* 3 0 0 kg/mm*

3 5 0 kg/mm*/ . kg/mm* 3 5 0 kg/mm*

Kompletter Überrollbügel/-kâfig ausgebaut
Complete roiiOar/rollcage outside the car

Hiermit wird bestatigt, daB der beschriebene Überrollbügel/- 
kâfig den Anforderungen des Anhangs J der FISA entspricht, 
insbesondere in Bezug auf seine Befestigungen, Verbindun- 
gen und Beanspruchungswerte.

Appen.We certify that the present rolibar/rotlcage complies 
> dix J. in particular with regard to its attachments, iti

Unterschrift des Fahrzeugherstellers
Signature of the car manufacturer representative



FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

FICHE D'EXTENSION A L’HOMOLOGATION OFFICIELLE FISA 
FORM OF EXTENSION TO THE OFFICIAL FISA HOMOLOGATION

I I ET Evolution normale du type: dès le numéro de châssis
Normal evolution of the type: as from chassis number

I I VF Variante de fourniture / Supply variant f

I I VO Variante option /  Option variant

ER Errata /  Erratum

-  1 AVR. 1983

H om ologation N*̂

A- 50 6 9
Extension N°

05 /  0 1 ER

Homologation valable dès le 
Homologation valid as from

Constructeur
Manufacturer V Q L K S w A f a g N

en groupe 
in group _

Modèle et type 
Model and type d ^ 6 0 LF 6 T D

Page ou ext. 
Page or ext.

1 0 32 1 e

Description
Description

I N F O R MATION S U P P L E M E N T A I R E  
S U P P L E M E N T A R Y  IN F O R M A T I O N

Angle entre l'axe, de la soupape d'admission 
et celui de la soupape d'échappement.
Angle between the axis of the inlet valve and 
the outlet valve.

Page 1 / _ .



FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

FICHE D'EXTENSION A L'HOMOLOGATION OFFICIELLE FISA 
FORM OF EXTENSION TO THE OFFICIAL FISA HOMOLOGATION

I I ET Evolution normale du type: dès le numéro de châssis 
Normal evolution of the type: as from chassis number

□  VF Variante de fourniture /  Supply variant

□  vo Variante option /  Option variant

□  ER Errata /  Erratum

- 1  AVR. 19M____

Hom ologation N'̂

A - 5 0 6 9

Extension N°

0 6 / 0 Z E ( ?

Homologation valable dès le 
Homologation valid ar from .

Constructeur
Manufacturer

VûlKSWAôfNWÉRK. A6

en groupe 
in group _

Modèle et type 
Model and type

q o \ Ç  6TD

Description
Description

Art.
Art.

Page ou ext. 
Page or ext.

0  Aq. lû sortifi du cûWecteur d 'é rh d p p em ea l : 
0  û f  Ihe exhûusl m a n ifo ld  exit. •.

photo J 

photo J

5 3 mm

Page 1 /



FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

FICHE D'EXTENSION A L'HOMOLOGATION OFFICIELLE FISA 
FORM OF EXTENSION TO THE OFFICIAL FISA HOMOLOGATION

Homologation N°

A -  5069

Extension N°

0 7 /  0 3 £R

□  ES Evolution sportive du type /  Sporting evolution of the type

□  ET Evolution normale du type /  Normal evolution of the type

□  VF Variante de fourniture /  Supply variant

□  VO Variante option / Option variant 

H  ER Errata /  Erratum

Homologation valable dès le 
Homologation valid as from_

Constructeur 
Manufacturer_______

1er Jan v ie r 1988
en groupe 

. in group —

VOLKSWAGEN
Modèle et type 

. Model and type , 17 G olf G TD  T u rb o

Page ou ext. 
Page or ext.

Art.
Art.

Description
Description

Suite au changem ent du coeffic ien t de suralim entation  
p o rté  de (1 .4 )  à (1 .7 )  à p a r t ir  du 1er J an v ie r 1988 :

A rtic les  103 et 307b : 1588 x  1 .7  = 2699.6

A rtic le  307c : 1612 x  1 .7  = 2740.4

( ^ ( ^ F . I . S . A .

Page 1 / .



FE D E fW IO N  INTERNATIONALE DE L’AUTOMOBILE

/ \  O S Ç

MARQUE ET MODELE VALIDITE HOMOLOGATION FICHE NR.

A / és~oo
GROUPE / CLASSE

EXTENSIONS DEBUT VALIDITE DESCRIPTION NOTES

Oi-jo X ■Oo ÂofSi-

0 5 / v ^ ^

' I^P-SiOA/ 0 /2.7^

t /K ~  T M  x' - ______

/ ^ / V T T 6 ^ ^  c j -

fe g g = -/$ > -6 /

Autres homologations du modèle

Vérifiée le visée ce jour le . par

PAG■JlA.


